
Obchodní podmínky společnosti PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.o. upravující poskytování neauditorských služeb pwc 
1. Úvod 

1.1. Následující výrazy jsou v těchto standardních obchodních podmínkách 
používány v tomto významu: 

1.2. Tyto standardní obchodní podmínky („Standardní podmínky“), 
smluvní dopis a veškeré jejich dodatky (“Smluvní dopis”), ke kterým 
jsou tyto Standardní podmínky připojeny, (společně „Smlouva") poté, 
co je Smluvní dopis podepsán oběma stranami, představují úplné 
ujednání mezi společností („Společnost“) a 
PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.o. (“PwC“) ohledně služeb 
(„Služby") popsaných ve Smluvním dopise. 

1.3. „Příjemce“ znamená: 

(a) původního příjemce Smluvního dopisu; a 

(b) jakoukoliv jinou osobu, se kterou se Společnost a PwC písemně 
dohodli, že může využívat služeb, a které PwC převzala povinnost 
péče ohledně služeb podle písemných ujednání (podepsaných 
PwC a takovými jinými osobami) nebo písemným oznámením. 

1.4. „Škoda“ znamená souhrn všech ztrát (včetně úroku z nich, je-li 
nějaký), a nákladů, které Společnosti vznikly nebo které utrpěla, přímo 
nebo nepřímo podle této Smlouvy, vyjma ušlého zisku, nebo vzniklé v 
souvislosti se Službami nebo Výstupy, a to v důsledku porušení této 
Smlouvy, porušení zákonné povinnosti, přečinu (včetně nedbalosti) 
nebo jiného našeho konání nebo nekonání. 

1.5. „Zaměstnanci" (nebo “zaměstnanci” tam, kde se odkazuje na 
zaměstnance PwC) označuje osoby zaměstnané v obchodní činnosti 
PwC, bez ohledu na to, zda jsou zaměstnáni PwC přímo nebo 
prostřednictvím servisní společnosti nebo obdobného subjektu. 

1.6. „Partner zakázky / Ředitel“ znamená osobu odpovědnou za 
poskytování služeb a uvedenou jménem ve Smluvním dopise. 

1.7. „Skupina PwC“ nebo „PwC" označuje síť společností 
PricewaterhouseCoopers International Limited (PwCIL), nebo dle 
situace jednotlivou členskou společnost sítě PwC. Každá z jejích 
členských společností je samostatným právním subjektem a 
nevystupuje jako zástupce PwCIL nebo žádné jiné členské 
společnosti. PwCIL sama neposkytuje žádné služby klientům. PwCIL 
není zodpovědná a neručí za jednání nebo nečinnost žádné z jejích 
členských společností, nevykonává kontrolu nad jejich odborným 
úsudkem a nemůže je jakkoliv závazně ovlivňovat. Žádná z členských 
společností PwCIL není zodpovědná a neručí za jednání nebo 
nečinnost žádné jiné členské společnosti, nevykonává kontrolu nad 
jejich odborným úsudkem nebo nemůže jakkoliv závazně ovlivňovat 
další členské společnosti PwCIL. 

2. Služby 

2.1. PwC bude poskytovat Společnosti služby stanovené ve Smluvním 
dopise. 

2.2. Budou-li provedeny jakékoliv personální změny pracovníků PwC, kteří 
služby poskytují, PwC tyto změny Společnosti vhodným způsobem 
oznámí. Jsou-li pracovníci PwC ve Smluvním dopise jmenovitě 
uvedeni, PwC se bude snažit zajistit tyto osoby. Nemohou-li osoby 
uvedené ve Smluvním dopise služby poskytnout, PwC zajistí 
odborníky obdobné kvalifikace. 

2.3. Je-li ve Smluvním dopise odkazováno na časový harmonogram nebo 
je-li tento stanoven, PwC se vynasnaží uskutečnit své závazky v 
souladu s tímto časovým harmonogramem. Pokud v případě důvodů 
mimo kontrolu PwC bude nutno upravit časový harmonogram, obě 
strany se na změně časového harmonogramu dohodnou písemně. 

2.4. Bude se mít za to, že PwC nemá informace z jiných obchodních 
závazků pro účely poskytování služeb než v míře stanovené ve 
Smluvním dopise. 

2.5. Nic v této Smlouvě nenutí PwC poskytovat služby, které by mohly 
způsobit, že by PwC porušila jakákoliv profesionální nebo regulativní 
pravidla nebo směrnice platné pro PwC, nebo které by bránily PwC 
nebo kterémukoliv jejímu zaměstnanci v dodržování profesních nebo 
etických pravidel nebo směrnic jakéhokoliv příslušného profesního 
orgánu. Výstupy a rady nejsou jedinými faktory, které Společnost 
zohledňuje při rozhodování, zda postupovat určitým směrem, a je 
pouze na rozhodnutí Společnosti, zda bude takto postupovat, či 
nikoliv. Pokud není ve Smluvním dopise uvedeno jinak, PwC 
neodpovídá za uplatnění svých rad. 

3. Výstupy 

3.1. PwC vypracuje výstupy (“výstupy”), budou-li nějaké, uvedené nebo 
zmíněné ve Smluvním dopise a dodá je Společnosti. 

3.2. Návrhy výstupů a ústní rady nepředstavují definitivní názory a závěry 
PwC. PwC neodpovídá vůči Společnosti za obsah nebo použití 
jakéhokoliv návrhu výstupu nebo za své ústní rady, pokud nebudou 
takové ústní rady písemně potvrzeny ve finální verzi některého 
výstupu. 

3.3. PwC si ponechává veškeré duševní vlastnictví a neomezená 
uživatelská práva na výstupy, rady, informace, zprávy, pracovní 
metodologie, systémy, techniky, know-how, dokumenty atd. 
vyhotovené PwC při poskytování jejích služeb Společnosti bez 
ohledu na formu nebo metodu poskytování. 

3.4. PwC ani Skupině PwC nebude žádným ustanovením této Smlouvy 
zabráněno, ani nebudou omezeny ve vývoji nebo použití jakýchkoliv 
technik, myšlenek, konceptů, informací a know-how vztahujících se к 
metodám nebo procesům obecného použití. 

3.5. Bez ohledu na cokoliv v této Smlouvě budou PwC pracovní listy a jiná 
interní dokumentace vytvořené PwC nebo jejím jménem v souvislosti 
se službami patřit PwC a nebudou poskytnuty Společnosti. 

4. Odpovědnost Společnosti 

4.1. Společnost potvrzuje, že definice a rozsah služeb, podrobně uvedené 
ve Smlouvě, jsou postačující ke splnění jejích potřeb a že odpovídá 
za výsledky dosažené užitím Služeb a jakýchkoliv výstupu. 

4.2. Společnost potvrzuje, že: 

(a) veškeré informace poskytnuté nebo v budoucnu poskytnuté PwC 
jsou nebo budou pravdivé, přesné a nikoliv zavádějící v žádném 
podstatném ohledu. Tam, kde jsou informace založeny na 
předpokladech, Společnost o tom PwC uvědomí. Společnost 
odpovídá za to, že uvědomí PwC okamžitě o jakýchkoliv 
změnách informací, pokud se dále nelze na tyto informace 
spolehnout, nebo na přiměřenost předpokladů nám 
předkládaných. Pokud není výslovně uvedeno ve Smluvním 
dopise, PwC bude spoléhat a nebude ověřovat přesnost nebo 
úplnost jakýchkoliv informací jí poskytnutých; 

(b) výhradně odpovídá za jakýkoliv software Společnosti nebo třetí 
strany dodaný nebo poskytnutý к použití Společností; 

(c) když Společnost používá nebo poskytuje PwC informace, 
podporu nebo materiály třetí strany, Společnost zajistí, aby měl 
příslušné dohody s těmito třetími stranami tak, aby PwC mohla 
poskytovat služby. Společnost odpovídá za řízení takových 
třetích stran, kvalitu jejich vstupů a práce a za úhradu jejich 
odměn. Společnost odpovídá za veškeré příspěvky třetích stran 
použité v souvislosti se službami. PwC nebude kontrolovat služby 
poskynuté těmito třetími stranami. 

(d) PwC a její zaměstnanci neodpovídají za žádnou ztrátu nebo 
škodu, kterou Společnost nebo jakákoliv jiná osoba utrpí, přímo 
nebo nepřímo, v důsledku toho, že se PwC spolehne na takové 
informace, materiály nebo software. 

4.3. Společnost dále potvrzuje, že: 

(a) poskytne PwC a jejím pracovníkům veškeré kanceláře a místa 
nebo pracoviště a zařízení, která může PwC rozumně požadovat 
к zajištění svých služeb; 

(b) zajistí u všech počítačových zařízení, informací nebo materiálů, 
které poskytuje, patřičné zálohovací, bezpečnostní a protivirové 
postupy; 

(c) poskytne veškeré informace a materiály a takovou další pomoc, 
kterou může PwC rozumně požadovat к zajištění svých služeb; 

(d) zajistí, že jeho zaměstnanci a vyšší management budou к 
dispozici к poskytnutí takové pomoci a konzultací, které může 
PwC požadovat к zajištění svých služeb. Tento personál 
Společnosti bude kvalifikovaný a bude mít odpovídající 
dovednosti a zkušenosti. Pokud kterýkoliv ze zaměstnanců 
Společnosti nesplní, co je od něj požadováno, Společnost zajistí 
dalšího nebo jiného pracovníka. 
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4.4. Plnění PwC podle této Smlouvy závisí na tom, zda Společnost plní 

své závazky stanovené touto Smlouvou. Jakékoliv časové rozvržení 
nebo odhad odměny, které PwC může ve Smluvním dopise 
poskytnout, zohledňují úroveň pomoci od Společnosti a jejích zdrojů 
uvedených ve Smlouvě. PwC nebude odpovídat za žádné zpoždění 
nebo jiné důsledky vyplývající z neplnění kteréhokoliv z jeho závazků 
Společnosti podle této Smlouvy. Nesplnění závazků Společnosti 
podle této Smlouvy může vést ke zvýšení odměny PwC v závislosti 
na rozsahu, ve kterém PwC musí zajistit více služeb nebo posunout 
své závazky poskytnout služby, nebo nemožnosti PwC poskytnout 
služby. 

5. Odměny a platba 

5.1. Jakýkoliv odhad odměny poskytnutý PwC je, pokud není stanoveno ve 
Smluvním dopise jinak, pouhým odhadem a není smluvně závazný. 

5.2. Společnost zaplatí PwC odměnu stanovenou ve Smluvním dopise. 
Veškeré sazby jsou uvedeny bez výdajů, pokud není ve Smluvním 
dopise uvedeno jinak. Společnost souhlasí, že zaplatí rozumné 
výdaje PwC vzniklé v souvislosti se službami. Všechna zvláštní 
ujednání ohledně výdajů budou dohodnuta a uvedena ve Smluvním 
dopise. Společnost rovněž odpovídá za uhrazení veškerých daní, 
kterým podle zákona podléhá, vyplývajících z této Smlouvy v sazbách 
platných v den, kdy povinnost vznikne. Faktury PwC budou 
vystavovány tak, jak je stanoveno ve Smluvním dopise. Veškeré 
faktury budou splatné do 14 dnů od data jejich přijetí. 

5.3. Odměny a výdaje jsou uváděny bez veškerých daní. Společnost 

zaplatí DPH a ostatní daně a závazky vyplývající z této Smlouvy, 
kterým Společnost podle zákona podléhá. 

5.4. Částky uváděné v cizích měnách jsou splatné jako ekvivalent české 
koruny („Kč") přepočtený měsíčním pevným devizovým kurzem 
stanoveným na základě kurzu devizového trhu vyhlášeným Českou 
národní bankou. 

6. Doba trvání a ukončení Smlouvy 

6.1. Tato Smlouva platí od data zahájení uvedeného ve Smluvním dopise, 
je-li nějaké, nebo není-li den zahájení stanoven, od data podpisu 
Smluvního dopisu oběma stranami. Pokud PwC zahájí plnění služeb 
před datem podpisu této Smlouvy, tato Smlouva nicméně kryje plnění 
těchto služeb. Smlouva platí do té doby, dokud nejsou poskytnuty 
všechny služby a výstupy, pokud není ukončena dříve v souladu s 
podmínkami uvedenými dále. 

6.2. Tato Smlouva může být ukončena kteroukoliv ze stran: 

(a) s okamžitou platností, pokud se druhá strana dopustí závažného 
porušení jakékoliv podmínky této Smlouvy nebo druhá strana 
není schopna uhradit své pohledávky, nebo pokud taková strana 
vstoupí do dobrovolné likvidace nebo z jakéhokoliv jiného důvodu 
přestane provozovat svou obchodní činnost nebo, podle 
rozumného názoru ukončující strany, se některá z těchto událostí 
zdá pravděpodobnou, nebo 

(b) písemnou výpovědí s třicetidenní (30) výpovědní lhůtou. 
Společnost zaplatí PwC za všechny Služby poskytnuté do data 
ukončení a všechny další náklady, které PwC přiměřeně vzniknou 
v důsledku předčasného ukončení poskytování Služeb. 

7. Důvěrnost 

7.1. Veškeré údaje týkající se konkrétně obchodní činnosti Společnosti a 
veškeré jiné informace, které, pokud by byly písemně zveřejněny, 
jsou označeny jako důvěrné, netto kdyby byly zveřejněny jinak, jsou 
potvrzeny písemně jako důvěrné, nebo kdyby byly zveřejněny 
písemně nebo jinak, jsou zjevně důvěrné, jsou důvěrné informace 
Společnosti (“důvěrné informace”). PwC použije důvěrné informace 
pouze к poskytování Služeb poskytovaných PwC Společnosti a 
nezveřejní takové důvěrné informace žádné třetí straně bez 
písemného souhlasu Společnosti, s výjimkou podle odstavců 7.2 a 
7.3 dále. PwC podnikne rozumná opatření na ochranu důvěrnosti 
důvěrných informací a každého, kdo přijme důvěrné informace, 
uvědomí o důvěrném charakteru důvěrných informací. 

7.2. PwC nebude povinna zacházet jako s důvěrnými s takovými 
informacemi zveřejněnými Společností, které: 

(a) byly oprávněně známy PwC před jejich zveřejněním Společností; 

nebo 

(b) byly poskytnuty Společnosti jakékoliv jiné osobě nebo subjektu 

bez jakéhokoliv omezeni; nebo 

(c) byly nezávisle zjištěny PwC bez využití nebo spoléhání se na 
důvěrné informace; nebo 

(d) jsou nebo se stanou veřejně známými bez porušení povinnosti 

zachovávat důvěrnost; nebo 

(e) mohou být zákonně získány PwC od jakékoliv třetí strany. 

7.3. Zveřejnění důvěrných informací je rovněž možné v následujících 

případech: 

(a) PwC může sdílet důvěrné informace podle potřeby s dodavateli, 

subdodavateli a zmocněnci zapojenými do poskytování Služeb; 
nebo 

(b) z důvodů regulativních požadavků, požadavků na řízení rizik a 

řízení kvality PwC může zveřejnit důvěrné informace: 

třetím stranám, jako jsou profesionální poradci a 
pojišťovatelé, 

národním a mezinárodním regulativním orgánům, soudům 
nebo ostatním třetím stranám tak, jak to vyžaduje zákon, 
nařízení, předpis nebo směrnice, profesionální normy, včetně 
jakýchkoliv zákonů, nařízení předpisů nebo směrnic cizích 
zemí, pokud rozhodneme, že se vztahují i na PwC; nebo 

(c) PwC může rovněž sdílet důvěrné informace se společnostmi PwC 
pro účely nezávislosti, řízení rizik a kontroly kvality nebo jiné účely 
stanovené v této smlouvě. PwC a ostatní PwC společnosti mohou 
rovněž převést důvěrné informace z různých obchodních důvodů 
včetně řízení vztahů, řízení účetnictví, interního účetního 
výkaznictví, poskytování IT služeb a outsourcingových služeb, a 
to jak PwC, tak společnostem PwC a poskytovatelům služeb, 
které společnosti PwC využívají; ustanovení tohoto článku 7 platí 
pro společnosti PwC, které získaly důvěrné informace v souladu s 
výše uvedenými ustanoveními; nebo 

(d) pokud pracovní vztahy mezi stranami také zahrnují to, že 
Společnost poskytne informace svých přidružených společností 
nebo zahrnuje poskytnutí informací těmito přidruženými 
společnostmi přímo PwC nebo kterékoliv PwC společnosti, 
Společnost povoluje sdílení a poskytování informací, jak je 
stanoveno v tomto odstavci 7.3, a potvrzuje, že má pravomoc 
jednat jako zmocněnec za své přidružené společnosti. 

7.4. Bez dotčení výše uvedených ustanovení článku 7 PwC může uvádět 

poskytování služeb svým klientům a potenciálním klientům jako 

ukazatel své zkušenosti, pokud obě strany výslovně nestanoví 

písemně jinak. PwC má právo použít jméno a logo Společnosti při 

odkazu na zkušenosti PwC. 

7.5. Tam, kde ohledně našich Služeb platí pravidlo 3522 US Public 
Companies Accounting Oversight Board, pokud jde o auditorskou 
nezávislost PwC a kterékoliv PwC společnosti, Společnost potvrzuje, 
že žádný jiný poradce neuložil žádné podmínky zachování důvěrnosti 
ohledně daňového (včetně sociálního pojištění) režimu a struktury 
jakékoliv transakce vztahující se к našim Službám. Kromě toho 
Společnost souhlasí, že jestliže, poté co PwC začne poskytovat 
Služby, jakýkoliv jiný daňový poradce uloží jakékoliv podmínky 
zachování důvěrnosti, Společnost to okamžitě oznámí PwC tak, aby 
PwC mohla ukončit veškeré práce týkající se daňových Služeb, aby 
nebyla dotčena nezávislost. 
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8. Ochrana osobních dat 

8.1. Společnost souhlasí, že PwC může shromažďovat, ukládat a přenášet 
mezinárodně osobní data týkající se zaměstnanců Společnosti, 
dodavatelů, klientů a dalších osob pro účely řádného výkonu služeb a 
ze stejných důvodů, které jsou popsány ve vztahu ke zveřejnění 
důvěrných informací v odstavci 7.3 výše. Pokud Společnost poskytuje 
osobní data PwC svých zaměstnanců, dodavatelů, klientů a ostatních 
osob, Společnost potvrzuje, že má pravomoc jednat jako jejich 
zástupce. Pokud by PwC potřebovala shromáždit jakékoliv osobní 
údaje o výše uvedených osobách, Společnost vyvine rozumné úsilí к 
tomu, aby spolupracovala a pomohla PwC získat tato data v souladu 
s platnými právními předpisy. 

8.2. Tam, kde je to nezbytné pro řádné poskytování Služeb ze strany PwC, 
Společnost pověřuje PwC zpracováním osobních dat. PwC se 
zavazuje, že zajistí osobní data získaná při poskytování jejích služeb 
způsobem a pomocí takových technických a organizačních 
prostředků, které zajišťují úplnou ochranu těchto dat podle závazných 
právních předpisů. 

8.3. Pokud jde o jakékoliv osobní údaje, které Společnost poskytuje PwC v 
souvislosti se Službami, Společnost potvrzuje, že zpracováním 
takových dat v souladu s podmínkami této Smlouvy nezpůsobí, že by 
PwC nebo kterákoliv jiná společnost PwC porušila nařízení týkající se 
ochrany osobních dat. 

9. Omezení odpovědností a odškodnění 

9.1. PwC poskytuje služby s přiměřenou dovedností a péčí. 

9.2. Podle zbývajících ustanovení tohoto článku 9 PwC odpovídá za škody 
utrpěné Společností v důsledku neplnění nebo nesprávného plnění 
smlouvy ze strany PwC, pokud je tato škoda důsledkem nedbalosti 
PwC při plnění jejich závazků podle Smlouvy. V míře povolené 
zákonem: 

(a) je odpovědnost PwC za neplnění nebo nesprávné plnění Smlouvy 
omezena částkou dvojnásobku odměny vyplacené Společnosti 
PwC podle Smlouvy, 

(b) PwC neodpovídá za ztráty dat nebo ztrátu zisku (lucrum 
cessans). 

9.3. Odpovědnost PwC vůči Společnosti za Škodu je dále omezena v 
takové míře, která představuje poměrný podíl PwC na odpovědnosti 
za ztrátu, škodu, náklady nebo výdaje utrpěné nebo vynaložené 
Společnosti, s ohledem na míru, do které: 

(a) Společnost, její zástupci a zaměstnanci a 

(b) jakákoliv osoba, která je nebo byla odpovědná nebo ručila 
Společnosti za výskyt takových ztrát, škod, nákladů a výdajů, 

(c) přispěla nebo byla vinna takovou ztrátou, škodou, náklady nebo 
výdaji. 

9.4. Při hodnocení poměrného podílu odpovědnosti PwC za takovou 

ztrátu, škodu, náklady nebo výdaje v souladu s odstavcem 9.3, se 
strany dohodly, že nebude bráno v úvahu: 

(a) jakákoliv výjimka nebo omezení uložené nebo dohodnuté mezi 
Společností a jakoukoliv jinou osobou v souvislosti s jejich 
odpovědností nebo ručením Společnosti za ztrátu, škodu, náklady 
nebo výdaje, za které by jinak byly nebo mohly být odpovědné 
nebo ručit; 

(b) zda jakákoliv osoba, jejíž podíl nebo vina za jakoukoliv takovou 
ztrátu, škodu, náklady nebo výdaje by mohla být relevantní při 
stanovení poměru podle odstavce 9.3, je nebo by mohla být 
stranou řízení, ve kterém by se stanovovala odpovědnost PwC v 
souladu s odstavcem 9.3, či nikoliv (a pro odstranění jakýchkoliv 
pochybností, PwC nijak neodpovídá za kroky ke zajištění, že se 
stane účastníkem takového řízení); a 

(c) schopnost nebo neschopnost kterékoliv takové další osoby 
uspokojit zcela nebo částečně jakoukoliv odpovědnost vůči 
Společnosti za jakoukoliv takovou ztrátu, škodu, náklady nebo 
výdaje. 

9.5. V míře povolené zákonem jsou veškeré záruky, podmínky, prohlášení 
nebo doložky jiné než ty výslovně stanovené v této Smlouvě 
vyloučeny. Pokud ustanovení ohledně záruk nemohou být vyloučena 
ze zákona z důvodů typu plnění, jež má být poskytnuto podle této 
Smlouvy, nárok Společnosti je omezen na nahrazení, opravu chyb 
nebo snížení odměny podle uváženi PwC. 

9.6. Vhodné odškodnění a odpovědnost, kterou PwC přijímá podle článku 
9, jsou jedinými odškodněními a, v míře povolené zákonem, absolutní 
hranicí odpovědnosti PwC vyplývající z této Smlouvy nebo v 
souvislosti s nf, z důvodů porušení nebo jinak. Veškerá jiná 
odpovědnost je výslovně vyloučena. 

9.7. Společnost souhlasí, že ve vztahu ke Službám a této Smlouvě má 
Společnost vztah výhradně s PwC a žádná jiná strana, včetně 
zaměstnanců, partnerů, vedoucích pracovníků a jakýchkoliv 
subdodavatelů PwC (včetně ostatních PwC společností), kteří 
vykonávají práci v souvislosti se Službami, nebudou mít žádnou 
odpovědnost vůči Společnosti v souvislosti se Službami nebo touto 
Smlouvou. Společnost proto souhlasí, že nebude vůči žádné takové 
třetí straně vznášet nároky jakékoliv povahy týkající se služeb nebo 
této Smlouvy kromě případů, kdy takový nárok nelze vyloučit ze 
zákona. 

9.8. Služby a Výstupy jsou poskytovány výhradně pro interní užitek a 
použití Společnosti a nejsou určeny a nemůže se na ně spoléhat 
žádná jiná strana ("třetí strana”), pokud není ve Smluvním dopise 
stanoveno jinak. Proto Společnost nesmí poskytovat kopie Výstupů 
ani nechat využívat Služeb, které jsou poskytnuty jakékoliv třetí 
straně. PwC nepřebírá odpovědnost ani neručí vůči žádné třetí 
straně, která má užitek nebo používá Služby nebo získala přístup к 
Výstupům. Společnost souhlasí, že odškodní PwC za veškerou 
odpovědnost, ztráty, výdaje nebo náklady, které PwC přiměřeně 
vzniknou v souvislosti s jakýmikoliv nároky vůči PwC nebo jakékoliv 
jiné společnosti PwC takovými třetími stranami, a z jakýchkoliv 
nároků vůči PwC vyplývajících z porušení této Smlouvy Společností, 
pokud nebylo s konečnou platností stanoveno, že vyplynuly z 
vědomého zanedbání nebo podvodného chování PwC týkajícího se 
těchto Služeb. 

9.9. Žádná strana nebude odpovědná vůči ostatním, pokud by jakékoliv 
nesplnění závazků bylo způsobeno okolnostmi mimo její rozumnou 
kontrolu včetně veškerých rad, upozornění nebo zákazů jakýchkoliv 
příslušných místních, národních nebo nadnárodních orgánů nebo 
zahraničních úřadů. 

9.10. Existuje-li více než jeden Příjemce, omezení odpovědnosti podle 
odstavce 9.2 musí být rozděleno mezi tyto Příjemce. Takové 
rozdělení je výhradně záležitostí Příjemců, kteří o něm nejsou povinni 
PwC informovat; pokud (z jakéhokoliv důvodu) nebude žádné takové 
rozdělení dohodnuto, žádný Příjemce nesmí napadnout platnost, 
vymahatelnost nebo provedení omezení odpovědnosti z důvodu, že 
takové rozdělení nebylo provedeno. Bude se mít za to, že jakékoliv 
úkony nebo kroky podniknuté Příjemcem ve vztahu к této Smlouvě 
(včetně, pro odstranění pochybností, ukončení Smlouvy) budou 
považovány za podniknuté podle jednohlasného rozhodnutí všech 
Příjemců a tito Příjemci budou společně a nerozdílně odpovědni a 
ručit za své konání a nekonání, pokud není ve Smluvním dopise 
uvedeno jinak. 

10. Subdodavatelé 

10.1. Tam, kde Společnost využívá třetích stran v souvislosti se Službami, 
jež mají být poskytovány v souladu s touto Smlouvou, Společnost 
zajistí, aby s nimi měl řádné dohody. Pokud není ve Smluvním dopise 
dohodnuto jinak, Společnost bude odpovídat za řízení těchto třetích 
stran a za kvalitu jejich vstupů a práce. 

10.2. Žádá-li Společnost po PwC, aby kontrahovala služby subdodavatele 
stanoveného Společností, Společnost přejímá odpovědnost za práci, 
která má být provedena tímto subdodavatelem. PwC nebude 
odpovídat ani nebude ručit Společnosti nebo jakékoliv jiné osobě za 
práce provedené takovým subdodavatelem, ani za žádné jeho 
konání, nekonáni, neprovedení nebo zanedbání. Za výše uvedených 
okolností bude Společnost odpovědná a ručit a odškodní PwC za 
jakýkoliv závazek, který může PwC vzniknout vůči jakékoliv osobě, 
nebo vůči všem nárokům, požadavkům, řízením, škodám, ztrátám, 
nákladům a výdajům způsobeným nebo utrpěným ze strany PwC, 
přímo nebo nepřímo v důsledku nebo v souvislosti s prací 
prováděnou takovým subdodavatelem. 
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10.3. Během poskytování služeb PwC může podle svého vlastního uvážení 

využít zdroje ostatních PwC společností, ale poskytování služeb 

zůstane pouze odpovědností PwC. 

11. Komunikace elektronickou poštou (“e-mailem”) 

11.1. Během poskytování Služeb strany mezi sebou mohou komunikovat 
elektronicky na své obchodní emailové adresy. Nicméně nelze 
zaručit, že elektronický přenos informací bude bezpečný, bez chyb a 
že takové informace nebudou zachyceny, zničeny, ztraceny, 
poškozeny, že nedorazí včas nebo dorazí neúplné nebo jinak 
negativně postižené nebo nespolehlivé к použití. Proto se obě strany 
dohodly, že budou využívat obchodně přiměřené postupy ke kontrole 
v daném okamžiku nejběžnějších známých virů a ke kontrole integrity 
dat před zasláním informací druhé straně elektronicky, ale obě strany 
uznávají, že takovými postupy nelze zajistit, že přenos bude bez virů. 
Zůstává odpovědností strany přijímající elektronickou zprávu od 
druhé strany, aby provedla kontrolu virů na všech přílohách před 
spuštěním jakéhokoliv dokumentu přijatého na disk nebo jinak. 

12. Obecná ustanoveni 

12.1. Žádná ze stran nemůže cedovat, postoupit, zatížit závazkem nebo 
jinak se snažit obchodovat s kterýmkoliv ze svých práv nebo 
povinností podle této Smlouvy bez předchozího písemného souhlasu 
druhé strany, s tou výjimkou, že kterákoliv ze stran může postoupit 
svá práva a povinnosti kterékoliv právnické osobě zřízené jako právní 
nástupce své obchodní činnosti, které se Smlouva týká. Výše 
uvedené ustanovení neplatí pro jakoukoliv částku, kterou Společnost 
dluží PwC, která může být převedena nebo postoupena třetím 
stranám bez souhlasu Společnosti. 

12.2. Jakékoliv vzdání se, provedení nebo dodatek jakékoliv podmínky v 
této Smlouvě je platné pouze v písemné podobě a podepsané 
zmocněnými zástupci strany, vůči které takové vzdání se, provedení 
nebo dodatek má být vykonán. Vzdání se kteroukoliv stranou 
kteréhokoliv závazku, který má být splněn druhou stranou, nebo 
jakékoliv jeho porušení nebude vykládáno jako vzdání se 
kteréhokoliv následného porušení nebo kteréhokoliv jiného závazku. 

12.3. Ustanovení této Smlouvy, která výslovné nebo implicitně jsou určena 
к tomu, aby přetrvala její platnost nebo vypršeni, budou platit i nadále 
a budou závazná pro obě strany. 

12.4. Po dobu platnosti této Smlouvy nebo do 12 měsíců od jejího ukončení 
nebo vypršení žádná ze stran přímo nebo nepřímo nebude nabízet 
zaměstnání žádnému zaměstnanci druhé strany, který poskytoval 
služby nebo byl jinak spojen s touto Smlouvou, bez předchozího 
písemného souhlasu druhé strany. 

12.5. Nic v této Smlouvě nebude PwC bránit nebo omezovat v poskytování 
služeb ostatním klientům. 

12.6. Jestliže bude stanoveno, že některé ustanovení této Smlouvy je 
neplatné, v celku nebo částečně, takové ustanovení nebude v této 
míře považováno za součást této Smlouvy. V míře povolené 
závaznými právními předpisy nebude rovnováha Smlouvy dotčena. 

12.7. Tato Smlouva, včetně jejích příloh nebo odkazovaných dokumentů, 
tvoří úplnou dohodu mezi PwC a Společností ohledně Služeb. 
Nahrazuje veškeré předchozí návrhy, korespondenci, úmluvy nebo 
další sdělení, písemná či ústní. 

12.8. Veškeré definice použité ve Smluvním dopise mají stejný význam 

jako v těchto Obchodních podmínkách a naopak. V případě a pouze 

v míře jakékoliv neshody mezi Smluvním dopisem a Obchodními 
podmínkami je Smluvní dopis rozhodující. 

12.9. PwC ani PwC společnostem nebude zabráněno nebo nebudou 
omezeny z důvodů jejich vztahů se Společností podle této Smlouvy v 
poskytování služeb ostatním klientům, včetně klientů, kteří mohou 
konkurovat Společnosti nebo jejichž zájmy mohou být v konfliktu se 
zájmy Společnosti. Společnost se zavazuje a souhlasí, že umístění 
odvětvových expertů nebo jiných specialistů PwC není výhradní, a 
proto PwC může umístit takové pracovníky kdykoliv (včetně při 
souběžných zakázkách) ve prospěch ostatních klientů, kteří mohou 
patřit do stejného sektoru jako Společnost. 

12.10. Má-li Společnost jakékoliv pochybnosti nebo stížnosti ohledně 

Služeb, může je projednat s Partnerem zakázky. Není-li Partner 

zakázky schopen záležitost vyřešit, PwC má к dispozici postup řešeni 

stížností a Společnost by měla kontaktovat vedoucího našeho 

oddělení auditorských služeb. 

13. Ručení za DPH 

13.1. PwC prohlašuje, že není nespolehlivým plátcem ve smyslu zák. 
235/2004Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů 
(„zákon o DPH“) a není mu známo, že by s ním bylo zahájeno řízení 
o jeho zařazení mezi nespolehlivé plátce. 

13.2. PwC je povinna Společnosti písemně oznámit jakoukoliv změnu ve 

skutečnostech, o kterých učinil prohlášení dle předchozího odstavce, 

a to do 3 dnů po vzniku takové změny. 

13.3. PwC je povinna poskytnout Společnosti pro účely plateb odměny dle 

této smlouvy platební údaje pouze к takovému účtu, který je: 

(a) vedený poskytovatelem platebních služeb v České republice; a 

(b) zveřejněný správcem daně v souladu s § 109 zákona o DPH. 

13.4. V případě, že se některé z prohlášení PwC uvedených v odst. 1 
tohoto článku ukáže být nepravdivým, nebo dojde ke změně 
skutečností v prohlášení uvedených, nebo pokud PwC neposkytne 
Společnosti platební údaje dle odstavce 3 tohoto článku má 
Společnost právo postupovat v souladu s §109a zákona o DPH, a 
může rozdělit vyúčtovanou úplatu na částku úplaty a částku 
odpovídající DPH s tím, že DPH Společnost odvede přímo správci 
daně PwC. 

13.5. V případě, že vznikne ručení Společnosti za nezaplacenou DPH PwC 
podle § 109 zákona o DPH, a Společnosti vznikne povinnost zaplatit 
za PwC dlužnou DPH a zaplatí ji, je PwC povinna Společnosti 
nahradit všechny náklady vzniklé v souvislostí se zaplacením DPH 
Společností za PwC, a to do 3 dnů ode dne kdy Společnost vyzve 
PwC к zaplacení těchto nákladů. Výzva Společnosti může být ve 
formě vyúčtování - faktury nebo písemné výzvy. 

14. Vyšší moc 

14.1. Žádná ze stran není odpovědná za nesplnění povinnosti ze Smlouvy, 
prokáže-li, že jí ve splnění povinnosti zabránila mimořádná 
nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na její 
vůli (“Vyšší moc"). Překážka vzniklá z osobních důvodů strany nebo 
vzniklá až v době, kdy byla strana s plněním smluvené povinnosti v 
prodlení, jí však povinnosti к náhradě nezprostí. 

14.2. Každá ze stran je v případě překážky, která zakládá Vyšší moc, 

povinna o ní co nejdříve vyrozumět druhou smluvní stranu a 

projednat s ní odložení poskytování předmětných služeb, případně 

ukončení Smlouvy. 

15. Rozhodné právo a jurisdikce 

15.1. Tato Smlouva se řídí a je vykládána v souladu s právními předpisy 
České republiky. 

15.2. Vznikne-li mezi stranami jakýkoliv spor, strany se jej pokusí vyřešit v 
dobré víře jednáním na úrovni služebně starších pracovníků. Není-li 
spor vyřešen jednáním, předkládá se obecným soudům v Praze, 
České republice к rozhodnutí. 

1/2014 NAS PwC Audit non-SEC Strana 4 


